
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2014/203485]

22 MEI 2014. — Wet tot wijziging van de wet van 3 juli 2005
betreffende de rechten van vrijwilligers wat het toegankelijk
maken van vrijwilligerswerk voor vreemdelingen betreft

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

De Kamers hebben aangenomen en Wij bekrachtigen hetgeen volgt :

Artikel 1. Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van Grondwet.

Art. 2. In artikel 9 van de wet van 3 juli 2005 betreffende de rechten
van vrijwilligers, gewijzigd bij de wet van 19 juli 2006, wordt
paragraaf 2 vervangen als volgt :

« § 2. Voor zover voldaan is aan alle voorwaarden van deze wet,
vallen niet onder het toepassingsgebied van de wet van 30 april 1999
betreffende de tewerkstelling van buitenlandse werknemers en de
uitvoeringsbesluiten ervan, voor de uitoefening van vrijwilligers-
activiteiten :

1o buitenlanders wier verblijf gedekt is door een verblijfstitel
of -document toegekend krachtens de wet van 15 december 1980
betreffende de toegang tot het grondgebied, het verblijf, de vestiging en
de verwijdering van vreemdelingen en de uitvoeringsbesluiten ervan;

2o de begunstigden van de opvang in de zin van artikel 2, 2o, van de
wet van 12 januari 2007 betreffende de opvang van asielzoekers en van
bepaalde andere categorieën van vreemdelingen, met uitzondering van
die welke bedoeld worden in artikel 60 van dezelfde wet. »

Art. 3. In dezelfde wet wordt een hoofdstuk VI/1 ingevoegd dat een
artikel 9/1 bevat, luidende :

« Hoofdstuk VI/1. Vreemdelingenrecht

Art. 9/1. Het verrichten van vrijwilligerswerk bedoeld in artikel 3, 1o

doet geen afbreuk aan de toepassing van de wet van 15 december 1980
betreffende de toegang tot het grondgebied, het verblijf, de vestiging en
de verwijdering van vreemdelingen en vormt geen basis voor een
machtiging of toelating tot verblijf in het kader van diezelfde wet. »

Art. 4. In hoofdstuk VIII van voornoemde wet van 3 juli 2005 wordt
een sectie VIII ingevoegd, luidende ″Begunstigden van de opvang″.

Art. 5. In sectie VIII van voornoemde wet, ingevoegd bij artikel 4,
wordt een artikel 21/1 ingevoegd, luidende :

« Art. 21/1. De begunstigde van de opvang in de zin van artikel 2, 2o,
van de wet van 12 januari 2007 betreffende de opvang van asielzoekers
en van bepaalde andere categorieën van vreemdelingen, mag vrijwil-
ligerswerk uitvoeren met behoud van zijn dagvergoeding bepaald in
artikel 34 van de voornoemde wet van 12 januari 2007, op voorwaarde
dat er voorafgaande aangifte van wordt gedaan aan het Federaal
Agentschap voor de Opvang van Asielzoekers. »

Art. 6. In sectie VIII van voornoemde wet, ingevoegd bij artikel 4,
wordt een artikel 21/2 ingevoegd, luidende :

« Art. 21/2. Het Federaal Agentschap voor de Opvang van Asiel-
zoekers kan de uitoefening van de activiteit beperken of verbieden, of
de cumulatie met de dagvergoeding en de verhoging in functie van de
gepresteerde gemeenschapsdiensten beperken of verbieden als het kan
aantonen dat :

1o deze activiteit de kenmerken van het vrijwilligerswerk niet
vertoont in de zin van deze wet;

2o de activiteit door de aard ervan, de duur en de frequentie of
wegens het kader waarin zij past, geen kenmerken of geen kenmerken
meer vertoont van een activiteit die gewoonlijk wordt uitgeoefend door
vrijwilligers in het verenigingsleven;

3o de activiteit afbreuk doet aan de goede werking van de opvang-
structuur of aan de behoeften van de begeleiding;

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2014/203485]

22 MAI 2014. — Loi modifiant la loi du 3 juillet 2005 relative aux
droits des volontaires en vue de rendre le volontariat accessible aux
étrangers

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Les Chambres ont adopté et Nous sanctionnons ce qui suit :

Article 1er. La présente loi règle une matière visée à l’article 78 de la
Constitution.

Art. 2. Dans l’article 9, de la loi du 3 juillet 2005 relative aux droits
des volontaires, modifié par la loi du 19 juillet 2006, le paragraphe 2 est
remplacé par ce qui suit :

« § 2. Pour autant qu’il soit satisfait à toutes les conditions de la
présente loi, ne relèvent pas du champ d’application de la loi du
30 avril 1999 relative à l’occupation des travailleurs étrangers et de ses
arrêtés d’exécution, pour l’exercice d’activités de volontariat :

1o les étrangers dont le séjour est couvert par un titre ou document de
séjour accordé en vertu de la loi du 15 décembre 1980 sur l’accès au
territoire, le séjour, l’établissement et l’éloignement des étrangers et ses
arrêtés d’exécution;

2o les bénéficiaires de l’accueil au sens de l’article 2, 2o, de la loi du
12 janvier 2007 sur l’accueil des demandeurs d’asile et de certaines
autres catégories d’étrangers, à l’exception de ceux visés à l’article 60 de
la même loi. »

Art. 3. Dans la même loi, il est inséré un chapitre VI/1 contenant
l’article 9/1 rédigé comme suit :

« Chapitre VI/1. Droit des étrangers

Art. 9/1. L’exercice du volontariat visé à l’article 3, 1o, ne porte pas
préjudice à l’application de la loi du 15 décembre 1980 sur l’accès au
territoire, le séjour, l’établissement et l’éloignement des étrangers et ne
confère aucun droit à être autorisé ou admis à séjourner dans le cadre
de cette même loi. »

Art. 4. Dans le chapitre VIII de la loi du 3 juillet 2005 précitée, il est
inséré une section VIII, intitulée ″Bénéficiaires de l’accueil″.

Art. 5. Dans la section VIII, insérée par l’article 4, il est inséré un
article 21/1 rédigé comme suit :

« Art. 21/1. Le bénéficiaire de l’accueil, au sens de l’article 2, 2o, de la
loi du 12 janvier 2007 sur l’accueil des demandeurs d’asile et certaines
autres catégories d’étrangers, peut exercer du volontariat tout en
conservant son allocation journalière prévue par l’article 34 de la loi du
12 janvier 2007 précitée, à condition d’en faire la déclaration préalable
à l’Agence fédérale pour l’Accueil des Demandeurs d’asile. »

Art. 6. Dans la section VIII, insérée par l’article 4, il est inséré un
article 21/2 rédigé comme suit : 2.

« Art. 21/2. L’Agence fédérale pour l’Accueil des Demandeurs
d’asile peut limiter ou interdire l’exercice de l’activité, ou limiter ou
interdire le cumul avec l’allocation journalière et la majoration en
fonction des services communautaires prestés si elle peut prouver que :

1o cette activité ne présente pas les caractéristiques du volontariat au
sens de la présente loi;

2o l’activité, par sa nature, sa durée et sa fréquence ou en raison du
cadre dans lequel elle s’inscrit, ne présente pas ou plus les caractéris-
tiques d’une activité habituellement exercée par des volontaires dans la
vie associative;

3o l’activité porte préjudice au bon fonctionnement de la structure
d’accueil ou aux besoins de l’accompagnement;
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4o er elementen zijn die misbruiken doen vermoeden of die doen
vermoeden dat de activiteit wordt gebruikt om de bepalingen van
artikel 35/1 van de wet van 12 januari 2007 en de uitvoeringsbesluiten
ervan te omzeilen. »

De Koning kan, bij een besluit vastgesteld na overleg in de
Ministerraad, de aanvullende regels preciseren.

Kondigen deze wet af, bevelen dat zij met ’s Lands zegel zal worden
bekleed en door het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Gegeven te Brussel, 22 mei 2014.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
Mevr. M. DECONINCK

Met ’s Lands zegel gezegeld :
De Minister van Justitie,
Mevr. A. TURTELBOOM

Nota
(1) Kamer van volksvertegenwoordigers
(www.dekamer.be)
Stukken : 53 1071/ (2010-2011).
Senaat
(www.senate.be)
Stukken : 5-2866/3.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
INFORMATIE- EN COMMUNICATIETECHNOLOGIE

[C − 2014/02034]

17 JUNI 2013. — Koninklijk besluit tot vaststelling van de taalkaders
van de Federale Overheidsdienst Informatie- en Communicatie-
technologie

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wetten op het gebruik van de talen in bestuurszaken,
gecoördineerd op 18 juli 1966, inzonderheid artikel 43ter, § 4, ingevoegd
bij de wet van 12 juni 2002;

Gelet op het koninklijk besluit van 19 september 2005 tot vaststelling,
met het oog op de toepassing van artikel 43ter van de wetten op het
gebruik van de talen in bestuurszaken, gecoördineerd op 18 juli 1966,
van de betrekkingen van de ambtenaren van de centrale diensten van
de federale overheidsdiensten die eenzelfde taaltrap van de hiërarchie
vormen;

Gelet op het koninklijk besluit van 22 augustus 2006 tot vaststelling
van de taalkaders van de Federale Overheidsdienst Informatie- en
Communicatietechnologie;

Gelet op het personeelsplan 2012 van de Federale Overheidsdienst
Informatie- en Communicatietechnologie goedgekeurd door de Staats-
secretaris van Ambtenarenzaken en door de Minister van Begroting op
30 mei 2012.

Aangezien er voldaan werd aan de voorschriften van artikel 54,
tweede lid van voormelde wetten op het gebruik van de talen in
bestuurszaken;

Gelet op het advies van de Vaste commissie voor taaltoezicht,
gegeven op 14 maart 2013;

Op de voordracht van de Minister belast met Ambtenarenzaken en
de Staatssecretaris voor Ambtenarenzaken,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. De opgerichte betrekkingen van de Federale Overheids-
dienst Informatie- en Communicatietechnologie worden in taalkaders
verdeeld overeenkomstig de in bijlage van dit besluit gevoegde tabel.

Art. 2. Het koninklijk besluit van 22 augustus 2006 tot vaststelling
van de taalkaders van de Federale Overheidsdienst Informatie- en
Communicatietechnologie wordt opgeheven.

4o il y a des éléments qui font présumer des abus ou qui font
présumer que l’activité est utilisée pour contourner les dispositions de
l’article 35/1 de la loi du 12 janvier 2007 et ses arrêtés d’exécution. »

Le Roi peut préciser, par arrêté délibéré en Conseil des Ministres,
les règles complémentaires.

Promulguons la présente loi, ordonnons qu’elle soit revêtue du sceau
de l’Etat et publiée par le Moniteur belge.

Donné à Bruxelles, le 22 mai 2014.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre de l’Emploi,
Mme M. DECONINCK

Scellé du sceau de l’Etat :
La Ministre de la Justice,
Mme A. TURTELBOOM

Note
(1) Chambre des représentants
(www.lachambre.be)
Documents : 53 1071/(2010-2011).
Sénat
(www.senate.be)
Documents : 5-2866/3.

SERVICE PUBLIC FEDERAL TECHNOLOGIE
DE L’INFORMATION ET DE LA COMMUNICATION

[C − 2014/02034]

17 JUIN 2013. — Arrêté royal fixant les cadres linguistiques du
Service public fédéral Technologie de l’Information et de la
Communication

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu les lois sur l’emploi des langues en matière administrative,
coordonnées le 18 juillet 1966, notamment l’article 43ter, § 4, inséré par
la loi du 12 juin 2002;

Vu l’arrêté royal du 19 septembre 2005 déterminant, en vue de
l’application de l’article 43ter des lois sur l’emploi des langues en
matière administrative, coordonnées le 18 juillet 1966, les emplois des
services centraux des services publics fédéraux, qui constituent un
même degré linguistique de la hiérarchie;

Vu l’arrêté royal du 22 août 2006 fixant les cadres linguistiques du
Service public fédéral Technologie de l’Information et de la Communi-
cation;

Vu le plan de personnel 2012 du Service public fédéral Technologie
de l’Information et de la Communication approuvé par le Secrétaire
d’Etat de la Fonction publique et par le Ministre au Budget en date du
30 mai 2012.

Considérant qu’il a été satisfait aux prescriptions de l’article 54,
deuxième alinéa, des lois précitées sur l’emploi des langues en matière
administrative;

Vu l’avis de la Commission permanente de contrôle linguistique,
donné le 14 mars 2013;

Sur la proposition du Ministre chargé de la Fonction publique et du
Secrétaire d’Etat à la Fonction publique,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Les emplois créés au Service public fédéral Technologie
de l’Information et de la Communication, sont répartis en cadres
linguistiques selon le tableau annexé au présent arrêté.

Art. 2. L’arrêté royal du 22 août 2006 fixant les cadres linguistiques
du Service public fédéral Technologie de l’Information et de la
Communication est abrogé.
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